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N O R M A T Í V N A    Č A S Ť
MDPT SR
Sekcia civilného letectva 

Úprava č. 6/2004
Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky z 27. apríla 2004, ktorou sa vydáva predpis 

L 13  VYŠETROVANIE LETECKÝCH NEHÔD A INCIDENTOV

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“) podľa § 56 ods. 1 zákona 
č. 143/1998 Z.z. o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov a v súlade s Oznámením
Ministerstva  zahraničných  vecí  Slovenskej  republiky  č.  196/1995  Z.z.,  ktorým  bola  oznámená  notifikácia  sukcesie
Slovenskej republiky do Dohovoru o medzinárodnom civilnom letectve, uzavretého 7. decembra 1944 v Chicagu (ďalej 
len „Dohovor“), vydáva túto úpravu:

Čl. 1
Predpis L 13 Vyšetrovanie leteckých nehôd a incidentov (ďalej len „predpis L 13“) je aplikáciou ustanovení ANNEX 13

Vyšetrovanie leteckých nehôd a incidentov, deviate vydanie – júl 2001, k Dohovoru (Annex 13 to the Convention 
on International Civil Aviation, Aircraft Accident and Incident Investigation, Ninth Edition – July 2001), v znení zmien č. 1
až 10, (Amendments 1 to 10),  schválených Radou Medzinárodnej  organizácie civilného letectva (ICAO), na podmienky
vykonávania v Slovenskej republike. 

Čl. 2
Predpisom L 13 sa preberá právny akt Európskych spoločenstiev:
Smernica Rady 94/56/ES z 21. novembra 1994, ktorou sa stanovujú základné princípy, ktorými sa riadi vyšetrovanie

nehôd a incidentov v civilnom letectve (Úradný vestník ES L 319, 12.12.1994).
Uvedená smernica je preložená do slovenského jazyka; do úradného prekladu v slovenskom jazyku možno nahliadnuť 

v sídle Inštitútu pre aproximáciu práva Úradu vlády Slovenskej republiky, Námestie slobody 1/29, Bratislava.



Čl. 3
Výkon pôsobnosti vyplývajúci z predpisu L 13 zabezpečuje v súlade so zákonom č. 143/1998 Z. z. o civilnom letectve

(letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ministerstvo a Útvar odborného
vyšetrovania príčin leteckých nehôd a incidentov (ďalej len „útvar“) s pomocou Leteckého úradu Slovenskej republiky (ďalej
len „letecký úrad“) a ministerstvo v rozsahu svojich pôsobností a ustanovení tohto predpisu.

Čl. 4
(1) Predpis L 13 je záväzný pre osoby činné v civilnom letectve, najmä pre útvar, letecký úrad, prevádzkovateľov lietadiel,

prevádzkovateľov letísk, posádky civilných lietadiel, ostatné organizácie, právnické osoby a fyzické osoby podieľajúce
sa na plánovaní, vykonávaní a zabezpečovaní leteckej prevádzky.

(2) Predpis L 13 musia ovládať zamestnanci útvaru, členovia Stálej komisie na vyšetrovanie leteckých nehôd a incidentov,
zamestnanci  právnickej  osoby alebo  fyzickej  osoby poverení  vyšetrovaním leteckých  nehôd  a  incidentov  v  plnom
rozsahu, ostatní zamestnanci leteckého úradu, prevádzkovateľov letísk, prevádzkovateľov lietadiel,  posádky lietadiel,
organizácií a subjektov civilného letectva.

Čl. 5
Predpis L 13 sa člení  na:

Hlava 1 Definície a skratky
Hlava 2 Použiteľnosť
Hlava 3 Všeobecné ustanovenia
Hlava 4 Oznamovanie
Hlava 5 Zisťovanie príčin
Hlava 6 Záverečná správa
Hlava 7 Správy ADREP
Hlava 8 Opatrenia na predchádzanie leteckým nehodám
Dodatok Osnova záverečnej správy
Príloha A Práva a povinnosti štátu prevádzkovateľa v prípade nehody lietadla prenajatého, požičaného 

alebo získaného výmenou
Príloha B Kontrolná schéma oznamovania a predkladania správ
Príloha C Príklady udalostí v leteckej prevádzke, ktoré sú vážnym incidentom

Príloha D Návod na čítanie a analýzu záznamov letových zapisovačov
Príloha E Forma a obsah oznámenia o leteckej nehode, vážnom incidente alebo incidente. Vzor predbežnej správy
Príloha F Evidencia leteckých nehôd, vážnych incidentov alebo incidentov

 

Čl. 6
 Táto úprava nadobúda účinnosť 1. mája 2004.

Ing. Pavol  Prokopovič, v. r.
minister

MDPT SR

Doplnok č. l 
k Pokynu č. 1/2003 ministra dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky 

na zabezpečenie činnosti vnútorného auditu

Pokyn sa mení takto:
Článok 1

1. Čl. 5 vrátane nadpisu znie:  „Útvar vnútorného auditu

(1) Jednotkou  zabezpečujúcou  vykonávanie  vnútorného  auditu  v  organizačnej  štruktúre  ministerstva  je  útvar
vnútorného auditu v priamej pôsobnosti ministra.

(2) Útvar vnútorného auditu z hľadiska organizačného, zameriava svoju činnosť zo zákona, najmä na:
a) vnútorný audit pre oblasť hodnotenia rizík vyplývajúcich z internej činnosti ministerstva,
b) vnútorný audit činností vyplývajúcich z čerpania finančných prostriedkov z fondov Európskej únie,
c) audit bezpečnosti informačných systémov.
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(3) Na vnútorných audítorov útvaru sa vzťahujú všetky práva a povinnosti vnútorného audítora vyplývajúce 
zo zákona, dodržiavanie Etického kódexu vnútorného audítora a Charty vnútorného auditu, vyhlásených útvarom
metodiky finančnej kontroly a vnútorného auditu Ministerstva financií Slovenskej republiky.

(4) Za  činnosť  útvaru  vnútorného  auditu  zodpovedá  vedúci  jednotky  vnútorného  auditu,  ktorého  povinnosti
vyplývajú z organizačného a pracovného poriadku ministerstva a z opisu činnosti štátnozamestnaneckého miesta.

(5) Vedúci útvaru vnútorného auditu je zodpovedný najmä za:
a) účinné riadenie a rozvoj vnútorného auditu v rámci ministerstva, a to poskytovaním potrebného odborného,

technického a operatívneho usmerňovania útvaru v súlade s  medzinárodnými štandardami pre profesionálnu
prax vnútorných audítorov a usmerneniami a metodickými pokynmi odboru metodiky finančnej kontroly 
a  vnútorného  auditu  Ministerstva  financií  Slovenskej  republiky  ako  centrálnej  harmonizačnej  jednotky
Slovenskej republiky,

b) účinné a efektívne fungovanie vnútorného auditu ako nezávislej vnútornej jednotky ministerstva, 
bez priamej zodpovednosti za hodnotené aktivity a bez právomoci rozhodovania nad nimi,

c) prípravu strategického plánu založeného na  predmete a rozsahu vnútorného auditu, za objektívnu analýzu
rizík, ktorým je ministerstvo a jeho organizácie vystavené a za predloženie strategického plánu ministrovi,

d) prípravu  ročného  plánu  činnosti  na  podporu  strategického  plánu;  plán  berie  do  úvahy posúdenie  rizík
činnosti  ministerstva, ktoré vykoná útvar vnútorného auditu v určitých časových intervaloch, požiadavky
ministra a príslušných odborných útvarov ministerstva a koncepcie činnosti; ročný plán určuje, ktoré rizikové
oblasti  sa    budú  preverovať,  definície  úloh,  ktoré  treba  vykonať,  termíny  ich  splnenia  a  rozdelenie
personálnych zdrojov. Plán berie do úvahy aj usmernenia odboru metodiky finančnej kontroly a vnútorného
auditu  Ministerstva  financií  Slovenskej  republiky,  ako  centrálnej  harmonizačnej  jednotky  Slovenskej
republiky,

e) podávanie  ročnej  správy o  činnosti  útvaru  za  predchádzajúci  kalendárny rok  ministrovi  a  Ministerstvu
financií SR,

f) podávanie správ a výsledkov prieskumov, analýz a hodnotení uskutočnených vnútorným auditom
- ministrovi,
- vedúcemu auditovaného subjektu,
- orgánom činným v trestnom konaní, v prípade podozrenia z trestnej činnosti,
- orgánom príslušným podľa osobitných predpisov, ak riešenie výsledku vnútorného auditu patrí 

do ich pôsobnosti,
g) poskytovanie  nepretržitej  a  včasnej  služby  vnútorného  auditu  ministrovi,  pri  zachovaní  mlčanlivosti,

týkajúcich sa auditovaných náležitosti,
h) permanentné vzdelávanie vnútorných audítorov,
i) pravidelné informovanie o platnom znení zákonov a iných právnych predpisov, ktoré majú vplyv 

na kvalifikáciu a odbornú spôsobilosť vnútorných audítorov a zabezpečovanie ich dodržiavania 
v profesionálnej praxi“.

2. Čl. 6 vrátane nadpisu znie:  „Zodpovednosť ostatných organizačných útvarov ministerstva
Organizačné útvary ministerstva sa podieľajú na zabezpečovaní efektívnej činnosti vnútorného auditu zo zákona, 
v  rozsahu  svojich  kompetencií.  V  zmysle  podmienok  a  požiadaviek  na  zabezpečenie  činnosti  vnútorného  auditu
ministerstva majú povinnosť:

a) predkladať útvaru vnútorného auditu materiály, ktoré sú  predmetom rokovania porady vedenia ministerstva, 
b) informovať útvar vnútorného auditu o všetkých očakávaných rizikách vyplývajúcich z riadenia finančných 

a iných činností  ministerstva, pokiaľ tieto neboli definované v analýze rizík vnútorným auditom,
c) predkladať na požiadanie správy, záznamy a protokoly z  kontrol vykonaných odborom kontroly a vonkajšími

kontrolami,
d) zabezpečiť doručovanie všetkých právnych noriem, predpisov a zákonov,
e) informovať o záveroch rokovaní súvisiacich s európskou integráciou pre oblasť zahraničnej pomoci,  
f) poskytnúť súčinnosť pre výkon vnútorného auditu v požadovanom rozsahu stanoveného zákonom,
g) zabezpečovať permanentné vzdelávanie vnútorných audítorov“.

Článok 2
Záverečné ustanovenia
(1) Ostatné ustanovenia Pokynu ministra dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 1/2003 zo dňa 

1. júla 2003 na zabezpečenie vnútorného auditu zostávajú nezmenené.
(2) Dodatok č. 1 nadobúda účinnosť 1.8.2004.

Ing. Pavol  Prokopovič, v. r.
minister
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Výnos č. 1547/M-2004
Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky z 19. júla 2004,

ktorým sa ustanovujú podrobnosti o vystrojení a označení zamestnancov
Štátnej plavebnej správy

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky podľa § 39 ods. 9 zákona č. 338/2000 Z.z. 
o vnútrozemskej plavbe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 580/2003 Z.z. ustanovuje:

§ 1
Tento výnos ustanovuje podrobnosti o vystrojení a označení zamestnancov Štátnej plavebnej správy, ktorí sú vymenovaní 
do štátnej služby na štátnozamestnanecké miesto (ďalej len “zamestnanec”). 

§ 2
Na účely tohto výnosu sa rozumie:
a) vystrojením vybavenie zamestnancov rovnošatou,
b) rovnošatou určené jednotné vrchné letné a zimné ošatenie zamestnancov s označením, 
c) označením zamestnancov hodnostné označenie, znak Štátnej plavebnej správy a rozeta.

§ 3
(1) Povinné súčasti rovnošaty sú čiapka alebo klobúk, sako, nohavice alebo sukňa, košeľa alebo blúzka, bundokošeľa, obuv,

viazanka a plášť alebo vetrovka. Prípustné súčasti rovnošaty sú pulóver, šál, rukavice. 
(2) Vzor  rovnošaty  určuje  Štátna  plavebná  správa.  Rovnošata  je  odlišná  od  rovnošaty  príslušníkov  ozbrojených  síl

Slovenskej republiky, Policajného zboru, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej 
polície.

§ 4
(1) Znak Štátnej plavebnej správy je umiestnený na rovnošate na vonkajšej strane ľavého rukáva saka alebo plášťa. Horný

okraj znaku Štátnej plavebnej správy je umiestnený 15 cm od vrcholu hlavice rukáva. Rozeta je umiestnená na čiapke
alebo klobúku na prednej strane.

(2) Hodnostným označením sa vyjadruje zaradenie zamestnancov do funkcie. Hodnostné označenie umiestnené 
na náplecníkoch košele alebo blúzky, bundokošele a vetrovky a na rukávoch saka a plášťa je uvedené v prílohe. 

§ 5
Tento výnos nadobúda účinnosť 1. septembra 2004.

Ing. Pavol Prokopovič, v. r.
           minister

Príloha k výnosu č. 1547/M-2004
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Hodnostné označenie zamestnancov 
Štátnej plavebnej správy

Platová
trieda Funkcia Hodnostné označenie

3. odborný referent

4. hlavný referent

5. radca    

   

   

6. samostatný radca
  

   

   

   

   

7. odborný radca
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8. hlavný radca

9. štátny radca
vedúci služobného
úradu

 

 

 

 

Poznámka:
Hodnostné označenie je zlatožltej farby.
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O Z N A M O V A C I A    Č A S Ť
MDPT SR
Sekcia cestnej dopravy

MNOHOSTRANNÁ DOHODA M 153
PODĽA BODU 1.5.1  DOHODY ADR TÝKAJÚCA SA PREPRAVY ZBYTKOV FARIEB (ODPADY)

(1) Odchylne od ustanovení kapitoly 1.3.1 a stĺpca (6)  tabuľky A kapitoly 3.2,  nové osobitné ustanovenie 650  sa smie
používať na prepravy zbytkov farieb (odpadov) identifikačného čísla UN 1263 dohody ADR nasledujúceho znenia:
„650  odpady  obsahujúce  obaly  so  zbytkami,  pevné  zbytky  a  kvapalné  zbytky  farieb  sa  smú  prepravovať  podľa
podmienok obalovej skupiny II. navyše k ustanoveniam identifikačného čísla UN 1263 obalovej skupiny II, odpady sa
smú tiež baliť a prepravovať takto:
(a) Odpady sa smú baliť v súlade s obalovou inštrukciou P002 ustanovenia 4.1.4.1 alebo podľa obalovej inštrukcie IBC

006 ustanovenia 4.1.4.2.
(b) Odpady sa smú baliť do pružných nádob IBC typov 13H3, 13H3, 13H4 a 13H5 vložených do prepravných obalov 

s plnými stenami.
(c) Skúšanie obalov a nádob IBC uvedených pod písmenami  a alebo  b sa smie vykonávať v súlade s požiadavkami

kapitoly 6.1 alebo 6.5, podľa toho, čo je vhodné vo vzťahu k pevným látkam na technickú úroveň obalovej 
skupiny II.
Skúšky sa musia vykonať na obaloch a nádobách IBC naplnených reprezentatívnou vzorkou odpadu ako pripravené
na prepravu.

(d) Preprava voľne ložená v zakrytých vozidlách, uzatvorených kontajneroch alebo zakrytých veľkých kontajneroch,
všetko s plnými stenami je povolená. Skrine vozidiel alebo kontajnerov musia byť nepriepustné alebo nepriepustne
povlečené, napríklad pomocou vhodných a dostatočne pevných vnútorných povlakov.

(e) Ak je odpad prepravovaný podľa podmienok tohto osobitného ustanovenia opis vecí, v súlade s ustanovením bodu
5.4.1.1.3, musí byť v dopravnom dokumente deklarovaný takto: „ODPAD, UN 1263 FARBY, 3, II“.

(2) Všetky ostatné dotknuté ustanovenia dohody ADR sa musia dodržať.

(3) Navyše k predpísaným informáciám, odosielateľ musí uviesť v dopravnom doklade, že: „Preprava je schválená podľa
ustanovení oddielu 1.5.1 ADR (M 153)“.

(4) Táto dohoda sa bude používať na dopravu medzi členskými stranami dohody ADR, ktoré podpísali túto dohodu až 
do 31. decembra 2004, pokiaľ nebude vypovedaná pred týmto dátumom najmenej jedným zo signatárov. V takomto
prípade zostane v používaní len na dopravy medzi členskými stranami dohody ADR, ktoré podpísali túto dohodu, ale ju
nevypovedali, na ich územiach, až do skôr uvedeného dátumu.

Bratislava 1. júna 2004 

Príslušný orgán pre ADR v SR:

Ministerstvo dopravy, pôšt 
a telekomunikácií 

Jaroslav Hnatič, v. r.

Ing. Jaroslav  Hnatič, v. r.
generálny riaditeľ 

7



MDPT SR
Sekcia pošty a telekomunikácií

Emisný plán slovenských poštových známok na rok 2004

Č.
zn.

Dátum
vydania

Názov emisie Nominál
v Sk

Katalógové
číslo

 1 30. 1. Liptovský Mikuláš – výplatná 9 317
 2 30. 1. Valentín – srdiečko 8 318
 3 12.2. Kvet – výplatná 8 319
 4 12.2. Kvet – s personalizovaným kupónom 9 320
 5 10. 3. Veľkonočná kraslica 8 321

 6
 7

16. 4.
16. 4.

KRÁSY NAŠEJ VLASTI 

Svadobné kroje
Svadobné kroje

15
28

322
323

 8 23. 4.
„EUROPA“ 
Prázdniny 20 324

 9 1.5. Vstup do EU – spoločné vydanie 10 krajín 18 325
10 1. 5. Vstup do NATO 60 326
11 21. 5. Deduško z Večerníčka –  detská známka 8 327
12 31. 5. Letné olympijské hry / Paralympiáda 34 328
13 15. 6. Prezident SR Ivan Gašparovič – výplatná 8 329
14 17 6. Lesy SR – Dobročský prales 12 330

15 30.6.
Technické pamiatky: 
Tatranský omnibus 14 331

16 30.6. Špaňodolinský vodovod 24 332
17 3. 9. Pltníci na Dunajci – poľsko-slovenské vydanie 21 333
18 15.10. Rímske légie v Trenčíne 26
19 20.10. UMENIE – J. Bogdan 33
20 20.10. UMENIE – J. Jakoby 35
21 5.11. Vianoce 2004 8
22 26.11. História poštovej dopravy – Deň poštovej známky 9

MDPT SR
Sekcia pošty a telekomunikácií
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Oznámenie o vydaných poštových známkach

"Liptovský Mikuláš"

Ministerstvo  dopravy,  pôšt  a  telekomunikácií  SR  schválilo  s  platnosťou  od  30.1.2004  vydanie  výplatnej
poštovej známky "Liptovský Mikuláš" v nominálnej hodnote 9 Sk.

Na  známke  sú  zobrazené  dve  najznámejšie  pamiatky  mesta  -  Rímskokatolícky  kostol  sv.  Mikuláša  a
Illéšházyovská kúria - dnes Múzeum Janka Král'a. V hornej časti je erb mesta Liptovský Mikuláš.

Známku s rozmermi 24 mm x 20 mm (na šírku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň Walsall
Security Printers Ltd., Veľká Británia na tlačových listoch po 50 známkach.

Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Liptovský
Mikuláš, zobrazujúcej medenú sponu s očkom. Na FDC je zobrazený hromadný nález (poklad) bronzových predmetov
(prelom 9. a 8. storočia pnl.) objavený v Liptovskom Mikuláši - Liptovskej Ondrašovej. FDC vytlačila tlačiareň 
TAB, s.r.o., Bratislava technikou ofset v tmavohnedej farbe.

Autorom výtvarných návrhov emisie je akad. maliar Marián Čapka.

Známka platí v tuzemskom i medzinárodnom poštovom styku od 30.1.2004 až do odvolania.

„Valentín – srdiečko"

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR schválilo s platnosťou od 30.1.2004 vydanie príležitostnej
poštovej známky "Valentín – srdiečko" v nominálnej hodnote 8 Sk.

Na známke je zobrazené valentínske srdiečko .

Viacfarebnú známku s rozmermi 24 mm x 30,8 mm (na výšku) vytlačila., technikou viacfarebnej tlače z hĺbky 
s dvojitým embasom - plastickým reliéfom tlačiareň Walsall Security Printers Ltd., Vel'ká Británia na tlačových listoch
po 50 známkach.

Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Bratislava,
zobrazujúcej kvet. Na FDC sú zobrazené ruže a motýle. Rytcom FDC je Juraj Vitek. FDC vytlačila tlačiareň TAB, s.r.o.,
Bratislava jednofarebnou oceľotlačou z plochých platní v modrej farbe.

Autorom výtvarných návrhov emisie je akad. maliar Ivan Schurmann.

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 30.1.2004 až do odvolania.

"Kvet"

Ministerstvo  dopravy,  pôšt  a  telekomunikácií  SR  schválilo  s  platnosťou  od  12.2.2004  vydanie  výplatnej
poštovej známky "Kvet" v nominálnej hodnote 8 Sk.

Na známke je zobrazený kvet ľalie.

Viacfarebnú známku s rozmermi obrazovej časti 19 mm x 23 mm vytlačila technikou viacfarebnej tlače z hĺbky
tlačiareň Walsall Security Printers Ltd., Vel'ká Británia.

Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého  dňa vydania s domicilom Bratislava. 
Na FDC je kvet l'alie. Rytcom FDC je Mgr. art  Arnold Feke.
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FDC vytlačila tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava ocel'otlačou z plochých platní jednofarebne.

Autorom výtvarných návrhov emisie je akad. maliar Peter Augustovič.

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 12.2. 2004 až do odvolania.

"Kvet" s personalizovaným kupónom

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR schválilo s platnosťou od 12.2.2004 vydanie príležitostnej
poštovej známky "Kvet" v nominálnej hodnote 9 Sk s personalizovaným kupónom.

Na známke je zobrazená kytica tulipánov, na upravených tlačových listoch je  vpravo vedľa známky kupón
určený pre personalizáciu - doplnenie vlastnej  podobizne (fotografie) alebo iného obrazového motívu podl'a výberu
objednávatel'a, ktoré je možné si objednať prostredníctvom ÚS POFIS Bratislava. Upravené tlačové listy 
s 8 viacfarebnými známkami (s rozmermi známky 30 x 23 mm, na šírku) a 8 kupónmi (zhodných rozmerov) spolu 
s  ilustráciou kvetov na  okraji  tlačového listu  vytlačila  viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň  Walsall  Security
Printers Ltd., Veľká Británia.

Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania so známkou a potlačeným kupónom (logo výstavy 
Slovolympfila) vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Bratislava. Na FDC sú kvety tulipánu. Rytcom FDC je
Mgr.  art   Arnold Feke.  FDC vytlačila tlačiareň TAB, s.r.o.,  Bratislava ocel'otlačou z plochých platní jednofarebne.
Autorom výtvarných návrhov emisie je akad. maliar Peter Augustovič.

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 12.2. 2004 až do odvolania.

"Veľká noc 2004 – kraslica"

Slovenská pošta,  š.p.  vydáva s platnosťou od  10.3.2004  príležitostnú poštovú známku "Veľká  noc  2004  –
kraslica" 
v nominálnej hodnote 8 Sk.

Na známke je v popredí zobrazená kraslica a v dolnej časti známky je zobrazený Gerlachovský štít. Známku 
s rozmermi 22 x 26 mm (na výšku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň Walsall Security Printers Ltd.,
Veľká Británia. Známky sú iba v úprave známkových zošitkov po 1 0 známok.

Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania so známkou vrátane pečiatky prvého dňa vydania s motívom
veľkonočného barančeka s domicilom Bratislava. Na FDC je  motív veľkonočnej šibačky. Rytcom FDC je  František
Horniak. FDC vytlačila tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava oceľotlačou z plochých platní jednofarebne.

Autorkou výtvarných návrhov emisie je akad. maliarka Júlia Piačková.

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 10.3.2004 až do odvolania.

„Svadobné kroje – ženský kroj“ 

      Slovenská pošta, š.p., vydáva s platnosťou od 16.4.2004 príležitostnú poštovú známku „Svadobné kroje – ženský
kroj“, z emisného radu Krásy našej vlasti, v nominálnej hodnote 28 Sk.

     Na známke je zobrazená nevesta v typickom svadobnom kroji obce Pata. 

     Známku s  rozmermi  24 x 30 mm (na výšku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň Walsall Security
Printers Ltd., Veľká Británia na tlačových  listoch po 50 známkach.
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    Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania so známkou vrátane pečiatky prvého dňa vydania s motívom výšivky 
z ľudového kroja s domicilom Pata. Na FDC je ilustrácia ženy a dieťaťa v ľudových krojoch obce Pata. FDC vytlačila
tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava ofsetovou technikou.

     Autorkou výtvarných návrhov emisie je akad. maliarka Katarína Ševellová-Šuteková. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 16.4.2004 až do odvolania.

„Svadobné kroje – mužský kroj“ 

       Slovenská pošta, š.p., vydáva s platnosťou od 16.4.2004 príležitostnú poštovú známku „Svadobné kroje – mužský
kroj“, z emisného radu Krásy našej vlasti, v nominálnej hodnote 15  Sk.

     Na známke je zobrazený ženích v typickom svadobnom kroji obce Pata. 

     Známku s  rozmermi  24 x 30 mm (na výšku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň Walsall Security
Printers Ltd., Veľká Británia na tlačových  listoch po 50 známkach.

    Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s motívom výšivky z  ľudového
kroja s domicilom Pata. Na FDC je ilustrácia postáv muža, ženy a dieťaťa v ľudových krojoch obce Pata. FDC vytlačila
tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava ofsetovou technikou.

     Autorkou výtvarných návrhov emisie je akad. maliarka Katarína Ševellová-Šuteková. 

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 16.4.2004 až do odvolania.

„Deduško z Večerníčka“

Slovenská pošta, š. p. vydáva s platnosťou od 21.5.2004 príležitostnú poštovú známku „Deduško z Večerníčka“ 
v nominálnej hodnote 8 Sk.

Na známke je ilustrácia dedka Večerníčka so psíkom v jarnom ročnom období.

Známku s  rozmermi  31  x  23  mm (na  šírku)  vytlačila  viacfarebnou  ofsetovou  technikou tlačiareň  Walsall
Security Printers Ltd., Veľká Británia na tlačových listoch po 50 známkach.

Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Bratislava. 
Na FDC sú sekvencie z animovanej znelky Večerníčka. FDC vytlačila tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava, technológiou
ofset.

Autorom ilustrácií je Ladislav Čapek. Autorom grafickej úpravy emisie je Pavol Blažo.

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 21.5.2004 až do odvolania.

„Letné OH/Paralympiáda“

Slovenská  pošta,  š.p.  vydáva  s  platnosťou  od  31.5.2004  príležitostnú  poštovú  známku  „Letné
OH/Paralympiáda“ 
v nominálnej hodnote 34 Sk.

Na známke je v strede zobrazená socha Niké Samotrácka, ktorá symbolizuje víťazstvo. V ľavej časti je atlét –
bežec a nápis Atény 2004 a v pravej časti je logo Slovenského paralympijského družstva a logo Olympijského tímu 
Slovenska. 
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Známku s rozmermi 42,6 x 22,8 mm (na šírku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň Walsall
Security Printers Ltd., Veľká Británia na tlačových listoch po 50 známkach.

Súčasne bola vydaná obálka  prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s  ilustráciou dvoch
zápasníkov, s domicilom Bratislava. Na FDC je zobrazený atlét s diskom. Autorkou rytiny je Lucie Kruličková. 
FDC vytlačila tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava, technológiou oceľotlač z plochých platní.

Autorom výtvarných návrhov emisie je akademický maliar Igor Piačka.

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 31.5.2004 až do odvolania.

„Prezident SR Ivan Gašparovič“

 Slovenská  pošta,  š.p.  vydala  s  platnosťou  od  15.6.2004  výplatnú  poštovú  známku  „Prezident  SR  Ivan
Gašparovič“ 
v nominálnej hodnote 8 Sk.

Na známke je portrét prezidenta Slovenskej republiky Ivana Gašparoviča.

Známku s rozmermi obrazovej časti 19 x 23 mm (na výšku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň
Walsall Security Printers Ltd., Vel'ká Británia na tlačových listoch po 100 známkach.

Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Bratislava. 
Na FDC je ornament zo vstupnej brány prezidentského paláca v strede ktorého je kresba prezidentského paláca.

FDC vytlačila tlačiareň T AB, s. r .o., Bratislava technológiou ofset. Autorom motívu na FDC je akademický
maliar Ivan Schurmann.

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 15.6.2004 až do odvolania.

„Lesy SR – Dobročský prales“

Slovenská pošta, š.p. vydala s platnosťou od 17.6.2004 príležitostnú poštovú známku „Lesy SR – Dobročský
prales“ v nominálnej hodnote 12 Sk.

Na známke je  kresba  Dobročského pralesa  so  štylizovanou postavou Jozefa  Dekréta  Matejovie,  ktorý bol
priekopníkom moderného lesného hospodárstva na Horehroní a tento rok si pripomíname 230. výročie jeho narodenia.

Známku s rozmermi obrazovej časti 40 x 23 mm (na šírku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň
Walsall Security Printers Ltd., Vel'ká Británia na tlačových listoch po 50 známkach.

Autorom výtvarného návrhu známky je  akademická  maliarka  Júlia  Piačková.  Súčasne  bola  vydaná  obálka
prvého 
dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Bratislava. Na FDC je motív flóry a fauny Dobročského
pralesa.

FDC vytlačila tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava, technológiou ocel'otlače z plochých platní.

Autorom motívu na FDC a výtvarného návrhu pečiatky prvého dňa je akademický maliar Vladimír Machaj.

Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 17.6.2004 až do odvolania.
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„Tatranský omnibus“

     Slovenská pošta,  š.p.,  vydáva príležitostnú poštovú známku „Tatranský omnibus“, z  emisného radu Technické
pamiatky, platnú od  30.6.2004, v nominálnej hodnote 14  Sk.

     Na známke je štylizovaná kresba  dobového tatranského omnibusu.     

     Známku s rozmermi 40 x 24 mm (na šírku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň Walsall Security
Printers Ltd., Veľká Británia, na upravených tlačových listoch (formát 108 x 157 mm na výšku) s 8 známkami, 
uprostred  s potlačeným medzihárčím.

    Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania s domicilom Starý Smokovec. 
Na  FDC  je  štylizovaná  kresba  dobového  tatranského  omnibusu.  FDC  vytlačila  tlačiareň  TAB,  s.r.o.,  Bratislava,
technológiou ofset. 

    Autorom výtvarných návrhov emisie je Ľubomír Guman.

    Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 30.6.2004 až do odvolania.

„Špaňodolinský banský vodovod“

     Slovenská pošta, š.p., vydáva príležitostnú poštovú známku „Špaňodolinský banský vodovod“, z emisného radu
Technické pamiatky, platnú od 30.6.2004, v nominálnej hodnote 24  Sk.

     Na známke je pohľad na masív Prašivej a dobová rytina šachty Maximilián na Španej Doline s prívodom vodovodu.
Na medzihárči tlačového listu je dominanta Španej Doliny – rímskokatolícky kostol s dreveným krytým schodišťom.

     Známku s rozmermi 40 x 24 mm (na šírku) vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou tlačiareň Walsall Security
Printers Ltd., Veľká Británia, na upravených tlačových listoch (formát 108 x 157 mm na výšku) s 8 známkami, 
uprostred  s potlačeným medzihárčím.

    Súčasne bola vydaná obálka prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania  s domicilom Banská Bystrica. 
Na FDC je reprodukcia rytiny zo 16. storočia zobrazujúca triedenie a premývanie rudy na Španej Doline. 

FDC vytlačila tlačiareň TAB, s.r.o., Bratislava, oceľotlačou z plochých platní. Autorom rytiny FDC je Mgr. art  Arnold
Feke.

     Autorom výtvarných návrhov emisie je akad. mal. Peter Augustovič.

     Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 30.6.2004 až do odvolania.

Vydanie poštových lístkov

"Vinohradnícky motív"

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR schválilo s platnosťou od 2.1.2004 vydanie poštového lístka 
s natlačenou známkou s vinohradníckym motívom v nominálnej hodnote 8,- Sk.

Výtvarný návrh známky vytvoril akad. maliar Dušan Grečner.

Poštový lístok je vytlačený na bielom ofsetovom papieri gramáže 160 g/m2, technikou viacfarebný ofset 
s ochrannými prvkami hologramom (umiestneným vpravo vedľa zvislej deliacej čiary so symbolom Slovenskej pošty 
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v podobe rastra) a mikropísmom (v 2. linke adresnej časti je text Slovenská pošta). Registračné číslo poštového lístka 
je 1 06 CDV 1 06/04.

Poštový lístok vytlačila tlačiareň PROMPt, tlačiareň cenín, a.s., Bratislava. Predajná cena poštového lístka je 9,-
Sk.

Cenina platí v tuzemskom i medzinárodnom poštovom styku od 2.1.2004 až do odvolania.

"Slovolympfila"

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR schválilo s platnosťou od 16.3.2004 vydanie poštového lístka 
s natlačenou známkou s vlajkou Slovenského olympijského výboru v nominálnej hodnote 8,- Sk.

Autorom výtvarného návrhu známky je Ervín Smažák.

Poštový lístok je vytlačený na bielom ofsetovom papieri gramáže 160 g/m2, technikou viacfarebný ofset 
s ochrannými prvkami hologramom (umiestneným vpravo vedl'a zvislej deliacej čiary so symbolom Slovenskej pošty 
v podobe rastra) a mikropísmom (v 2. linke adresnej časti je text Slovenská pošta).

Registračné číslo poštového lístka je 107 CDV 107/04.

Poštový lístok vytlačila tlačiareň PROMPt, tlačiareň cenín, a.s., Bratislava. Predajná cena poštového lístka je 9,-
Sk.

Cenina platí v tuzemskom i medzinárodnom poštovom styku od 16.3.2004 až do odvolania.
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